
Dr. Babasaheb Ambedkar Marathwada University, Aurangabad

b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú ¨É®úÉ`ö´ÉÉb÷É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù
P.G. STUDENTS HOSTEL ADMISSION FORM

÷÷÷÷÷{Énù´ªÉÖkÉ®ú Ê´ÉtÉlÉÔ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É´Éä¶É +VÉÇ

Latest Photograph

      Note : NO application form shall be

      accepted without Photograph

Ê]õ{É :Ê]õ{É :Ê]õ{É :Ê]õ{É :Ê]õ{É : ªÉÉ |É´Éä¶É +VÉÉÇºÉÉä¤ÉiÉ º´ÉiÉ:SÉä iÉÒxÉ {ÉÉºÉ{ÉÉä]Çõ
+ÉEòÉ®úÉSÉä ¡òÉä]õÉä näùhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþiÉ.
+xªÉlÉÉ |É´Éä¶É +VÉÇ º´ÉÒEòÉ®ú±ÉÉ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

The Registrar,

Dr. Babasaheb Ambedkar

Marathwada University,

Aurangabad.

Sir,

I hereby applying for admission to the Post-Graduate Student’s. Hostel as desired by my

father / guardian. I have read and understood all the existing rules and promise to abide by  the

same. I shall pay the fees revised by the University authority time to time and other charges

regularly.  I also undertake that, if  I have misbehaved hostel Committee may cancel my

admission. Below given information is true to my knowledge.

Yours faithfully,

Dated : Signature of Student __________

Name : _____________________

EÖò±ÉºÉÊSÉ´É,
b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú ¨É®úÉ`ö´ÉÉb÷É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù.

¨É½þÉänùªÉ,
¨ÉÒ ̈ ÉÉZªÉÉ Ê{ÉiªÉÉSªÉÉ / {ÉÉ±ÉEòÉSªÉÉ <SUäô´É°üxÉ {Énù´ªÉÖkÉ®ú Ê´ÉtÉlÉÔ ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ Eò®úÒiÉ +É½äþ. ̈ ÉÒ ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉ¨É

´ÉÉSÉ±Éä +É½äþiÉ. iÉä ¨É±ÉÉ ºÉ¨ÉVÉ±Éä +É½äþiÉ ´É ¨ÉÒ iªÉÉSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉä +É·ÉÉºÉxÉ näùiÉÉä. / näùiÉä. iÉºÉäSÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉxÉä ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ
Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®ú±Éä±ÉÒ <iÉ®ú ®úCEò¨É ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ{ÉhÉä VÉ¨ÉÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ ½þ¨ÉÒ PÉäiÉÉä. VÉ®ú ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉ¨ÉvªÉä MÉè®ú´ÉiÉÇxÉ Eäò±Éä iÉ®ú
´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ ºÉÊ¨ÉiÉÒ ¨ÉÉZÉÉ |É´Éä¶É ®úqù Eò°ü ¶ÉEòiÉä. JÉÉ±ÉÒ±É Ênù±Éä±ÉÒ ¨ÉÉZªÉÉ ¤Éqù±ÉSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ JÉ®úÒ +É½äþ.

+É{É±ÉÉ Ê´É·ÉÉºÉÚ,

ÊnùxÉÉÆEò : Ê´ÉtÉlªÉÉÇSÉÒ ºÉ½þÒ ----------------------------------------
Ê´ÉtÉlªÉÉÇSÉä xÉÉ´É ------------------------------------------

01. Full Name (IN BLOCK LETTERS)

___________________________________________________________________________________

01. {ÉÚhÉÇ xÉÉ´É (`ö³ýEò +IÉ®úÉiÉ)

Price Rs. 50/-

¨ÉÚ±ªÉ °ü. 50/-Dr.B.A.M.U.P. 154/7-08/1500 Copies



02. Permanent Address

______________________________________________________________

02. EòÉªÉ¨ÉSÉÉ {ÉkÉÉ :
___________________________________________________________________________________

03. Class to which admission has been granted and subject ________________________________

03. |É´Éä¶É |ÉÉ{iÉ ́ ÉMÉÇ ́ É Ê´É¹ÉªÉ : ____________________________________________________________

04. In which class admission was sought for last year & subject ____________________________

04. ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÔ EòÉähÉiªÉÉ ´ÉMÉÉÇiÉ Ê¶ÉEòiÉ ½þÉäiÉÉ ´É Ê´É¹ÉªÉ : ________________________________

05. Date of Birth _____________________________________

05. VÉx¨É iÉÉ®úÒJÉ ______________________________

06. Age _________________________

06. ´ÉªÉ: ___________________________________

07. Blood Group ____________________

07. ®úHò MÉ]õ : _______________________________

08. Date of Admission ____________________

08. |É´Éä¶ÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò : _____________________________

09. Category :    SC / ST / NT / - (A,B,C,D,) / OBC / SBC

09. ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÔªÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ ºÉÆ´ÉMÉÉÇSÉä xÉÉ´É +.VÉÉiÉÒ/+.VÉ¨ÉÉiÉÒ/BxÉ.]õÒ.-+,¤É,Eò,b÷/+Éä¤ÉÒºÉÒ/BºÉ¤ÉÒºÉÒ

10. Name of the College or University Last attended: __________________________________

10. ªÉÉ {ÉÚ´ÉÔ Ê¶ÉEòiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉSÉä / Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSÉä xÉÉ´É __________________________________

11. Name of Department where __________________________________

you had been admitted __________________________________

(a) Last Examination Passed (Last year) __________________________________

(b) Subject and Percentage __________________________________

11. ºÉvªÉÉ |É´Éä¶É PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä xÉÉ´É __________________________________

(+) ¨ÉÉMÉÒ±É =kÉÒhÉÇ {ÉÊ®úIÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É __________________________________

(¤É) Ê´É¹ÉªÉ ´É ]õCEäò´ÉÉ®úÒ __________________________________

12. Whether there is a gap during current education? If yes please attach an affidavit for the same from

competent authority.

12. {Énù́ ªÉÖkÉ®ú Ê¶ÉIÉhÉÉiÉ JÉÆb÷ +É½äþ EòÉ ? +ºÉ±ªÉÉºÉ ¤ÉÉìhb÷ {Éä{É®ú́ É®ú ¶É{ÉlÉ{ÉjÉ VÉÉäb÷É´Éä _______________________________

13. Year/ Years of  previous stay in the University Hostel _____________________________________

13. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ªÉÉ{ÉÚ´ÉÔ ÊEòiÉÒ ´É¹Éæ ½þÉäiÉÉ ? ____________________________

14. Date of Registration for Ph.D. or M.Phil. with the Title ____________________________

of Research and Name of the Guide ____________________________

14. {ÉÒBSÉ. b÷Ò. ËEò´ÉÉ B¨É. Ê¡ò±É. ºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉÉånùhÉÒSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ, ¶ÉÉävÉ ____________________________

|É¤ÉÆvÉÉSÉä Ê¶É¹ÉÇEò +ÉÊhÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEòÉÆSÉä xÉÉ´É ____________________________

___________________________________________________________________________________



{ÉÉ±ÉEòÉÆSÉä +É·ÉÉºÉxÉ {ÉjÉ

¨ÉÒ ({ÉÉ±ÉEòÉSÉä {ÉÚhÉÇ xÉÉ´É)_____________________________________________________________

Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉlÉÔxÉÒSÉä {ÉÚhÉÇ xÉÉ´É __________________________________________________________

ªÉÉSÉÉ / ½þÒSÉÉ {ÉÉ±ÉEò +ºÉÚxÉ +¶ÉÒ ¶ÉÉ·ÉiÉÒ näùiÉÉäEòÒ, ¨ÉÉZªÉÉ {ÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ºÉnÂù´ÉiÉÇxÉÉSÉÒ ½þ¨ÉÒ näùiÉÉä ´É EòÉ½þÒ +xÉÖÊSÉiÉ
PÉb÷±ªÉÉºÉ ¨ÉÒ º´ÉiÉ: VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú ®úÉ½þÒxÉ ´É ¨ÉÉZÉÉ ¨ÉÖ±ÉMÉÉ / ¨ÉÖ±ÉMÉÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÚxÉ EòÉføhªÉÉºÉ {ÉÉjÉ ®úÉ½þÒxÉ.

{ÉÉ±ÉEòÉSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ
     {ÉÉ±ÉEòÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ :  ____________________

                 ____________________

      nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò.    ____________________

   +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù ¶É½þ®úÉiÉÒ±É nùÉäxÉ {ÉÊ®úÊSÉiÉ ´ªÉHòÒSÉÒ xÉÉ´Éä, {ÉkÉÉ ´É nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò¨ÉÉÆEò

1) xÉÉ´É _______________________________   2) xÉÉ´É  ______________________________

{ÉkÉÉ _______________________________ {ÉkÉÉ _______________________________

_______________________________        _______________________________

_______________________________        _______________________________

nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò.  ___________________________ nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò.  ________________________

Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ

|É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä EòÒ, ¸ÉÒ. / EÖò./ºÉÉè. ___________________________________________________

________________________ªÉÉ ´ÉMÉÉÇiÉ Ê¶ÉEòiÉ +É½äþ. ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉÌlÉxÉÒxÉä Ênù±Éä±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉiªÉ +É½äþ.
EÞò{ÉªÉÉ ___________________________________ ªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉlÉÔxÉÒºÉ |É´Éä¶É näùhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉÉ.

Ê´É¦ÉÉMÉÉSÉä xÉÉ´É : ____________________________ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ : _____________________________

FOR OFFICIAL USE ONLY  (EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ)

I. Receipt No. and Date ____________________ whereby fees for admission to the P.G. Courses/

M.Phil/ of Ph.D. Registration Fees as Research students has been paid.

II. {ÉÉ´ÉiÉÒ Gò¨ÉÉÆEò ´É ÊnùxÉÉÆEò ____________________  {Énù´ªÉÖkÉ®ú +¦ªÉÉºÉGò¨É/B¨É.Ê¡ò±É. /{ÉÒBSÉ. b÷Ò. xÉÉånùhÉÒ /
¶ÉÖ±Eò ¦É®ú±Éä +É½äþ.
Shri. ________________________________ Class / Subject _______________bearing Roll No.

______________ has been granted admission to the P.G..S. Hostel No.____________for a single/

double / four seated accommodation.

Hostel fees may be realised as per rule.

     Chairman

Date : _________________________         Selection Committee

¸ÉÒ. ___________________________________________ Ê´É¹ÉªÉ   _________________________

´ÉMÉÇ __________ Gò¨ÉÉÆEò __________  ªÉÉºÉ/Ê½þºÉ {Énù´ªÉÖkÉ®ú ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ Gò.__________¨ÉvªÉä BEòÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇºÉÉ`öÒ/ nùÉäxÉ
Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ ö̀Ò / SÉÉ®ú Ê´ÉtÉlªÉÉÈºÉÉ ö̀Ò +ºÉ±Éä±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒºÉÉ ö̀Ò |É´Éä¶É näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ. ÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ¶ÉÖ±Eò ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä.

ÊnùxÉÉÆEò : __________ +vªÉIÉ +vÉÒIÉEò
     ÊxÉ´Éb÷ ºÉÊ¨ÉiÉÒ



b÷Éì. ¤ÉÉ¤ÉÉºÉÉ½äþ¤É +ÉÆ¤Éäb÷Eò®ú ¨É®úÉ`ö´ÉÉb÷É Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö, +Éè®ÆúMÉÉ¤ÉÉnù.
Ê´ÉtÉlÉÔ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½äþ

´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSÉä ÊxÉªÉ¨É JÉÉ±ÉÒ±É |É¨ÉÉhÉä

01. EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ê¶É´ÉÉªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =iºÉ´É, ºÉ¦ÉÉ, ¤Éè`öEòÉÆ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉÒ ºÉÆPÉ]õxÉÉ Eò¯û xÉªÉä.

01. Function, celebrations, meeting or formation of any kind of organization is not permitted  without

the prior permission of the Warden’s office.

02. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉ¨ÉvªÉä ´É ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ê¶ÉºiÉ {ÉÉ³ýÉ´ÉÒ.

02. Students shall have to observe complete discipline inside the Hostel and on the University  Campus.

03. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä iªÉÉÆSªÉÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò VÉÒ´ÉxÉÉiÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉiÉÉ {ÉÉ³ýhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. {É®úÒIÉä¨ÉvªÉä xÉÉ{ÉÉºÉ
ËEò´ÉÉ EòÉªÉÉÇ¨ÉvªÉä +ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉiÉÉ +Éfø³ý±ªÉÉºÉ iªÉÉÆSÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É´Éä¶É ®úqù Eäò±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

03. Hostel students are particularly required to maintain regularity in their academic life. Their failure at

the examinations or irregularity in work may result in the cancellatin of their hostel admission.

04. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈSÉÒ {ÉjÉä ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ VÉ¨ÉÉ Eäò±Éä VÉÉiÉÒ±É ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ {ÉjÉ ´ÉÉ]õ{ÉÉSÉÒ
+É´É¶ªÉEò iÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úÒ±É. Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉlÉÔxÉÒ ªÉÉÆxÉÒ +É{É±Éä ]õ{ÉÉ±É ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ Eò¯ûxÉ
PªÉÉ´Éä.

04. All letters addressed to inmates of hostel will be delivered  to  the office and  the office will make

necessary arrangements of distribution of the letters. Each person should collect his / her own letter

from the hostel office.

05. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ  ®úÉ½þhÉÉ­ªÉÉ  Ê´ÉtÉlªÉÉÇºÉ  +xÉÖ{ÉÎºliÉ  ®úÉ½þÉ´ÉªÉÉSÉä +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉºÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +vÉÒIÉEòÉSÉÒ ±ÉäJÉÒ
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

05. A resident who wish to remain absent from the Hostel must take written permission of the Warden.

06. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä +É{É±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒiÉ EòºÉ±ªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉÒ Ê¡ò]õÓMÉ, nÖù¯ûºiÉÒ {É®úº{É®ú Eò¯û xÉªÉä. iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ
Eò±{ÉxÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +vÉÒIÉEòÉºÉ nùªÉÉ´ÉÒ.

06. No student shall undertake repair work of any damage caused to the fittings or fixtures of furniture

or carry out any alteration therein. He should report the damage caused to the hostel authorities.

07. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSÉÒ, ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ ¡òÌxÉSÉ®úSÉÒ, ÊJÉb÷CªÉÉ, nùÉ®äú, Ë¦ÉiÉÒ, <±ÉäC]ÅõÒEò±É +ÉÊhÉ Ê´ÉYÉÉxÉ ={ÉEò®úhÉÉSÉÒ
xÉÉºÉvÉÚºÉ Eäò±ÉÒ iÉ®ú Ê´ÉtÉlªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É¶ÉÉºÉxÉÉxÉä `ö®úÊ´É±Éä±ÉÉ nÆùb÷ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

07. Students shall be held responsible for the damage to the furniture, windows, doors, walls, electric

fittings etc.    and  the   cost   of   the damage and penalty as decided by hostel authority shall  be

recovered from  them.

08. {ÉÉhªÉÉSÉÉ ´É Ê´ÉVÉäSÉÉ MÉè®ú´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉºÉ ¨ÉxÉÉ<Ç +É½äþ. Ê´ÉVÉäSÉÉ MÉè®ú´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉ­ªÉÉºÉ nÆùb÷ +ÉEòÉ®ú±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

08. Wastage or improper use of Water, Electricity etc. is not allowed. Misuse of electricity is stricltly

prohibited and the defaulter will be penalized.

09. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ +É{É±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒ¨ÉvªÉä ±ÉÉ<Ç]õ ´É ¡ìòxÉ ¤ÉÉ½äþ®ú VÉÉiÉä ´Éä³äýºÉ ´É ®úÉjÉÒ ZÉÉä{ÉiÉä ´Éä³äýºÉ ¤ÉÆnù Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

09. Students are required to switch off the lights, fans etc. in their rooms every time they go out before

they go to the bed.

10. BJÉÉnÂùªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÒ±É ¦ÉÉÆbä÷ ´É <iÉ®ú +ÉèVÉÉ®äú ½þ®ú´É±ªÉÉºÉ iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÉ nÆùb÷ |ÉiÉÒ +ÉèVÉÉ®úÉ |É¨ÉÉhÉä
|ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ¶Éä´É]õÒ +ÉEòÉ®ú±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

10. Loss of utensils, if any will be recovered from the students on pro-rata basis at the end of every

term.
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11. Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä MÉÉnùÒ, ¤Éäb÷¶ÉÒ]õ, ¤±ÉÄEäò]õ, ¨ÉSUô®únùÉhÉÒ, ¤ÉEäò]õ, VÉMÉ <iªÉÉnùÒ ºÉÉ¨ÉÉxÉ º´ÉiÉ: +ÉhÉÉ´Éä.

11. Students shall have to bring their own mattress, bedsheets, balnkets, mosquiton-net,  bucket,  jar

tumblers etc.

12. +ÊvÉIÉEòÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ê¶É´ÉÉªÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ +ÊiÉlÉÒ `äö´ÉiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

12. Student is not permitted to keep guests in the room without the permission of the Warden.

13. JÉÉä±ªÉÉ,  EòÉìÊ®úb÷Éä®ú  ´É  {ÉÊ®úºÉ®ú º´ÉSUô ´É |É¡Öò±±ÉÒiÉ `äö´É±ÉÉ {ÉÉÊ½þVÉä. JÉÉä±ÉÒiÉÒ±É EòSÉ®úÉ ÊJÉb÷CªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ  +lÉ´ÉÉ
EòÉìÊ®úb÷Éä®ú ¨ÉvªÉä xÉ ¡äòEòiÉÉ iÉÉä EòSÉ®úÉ{Éä]õÒiÉ ]õÉEòÉ´ÉÉ.

13. Rooms, corridors and premises must be kept scrupulously clean and tidy. Dustbins provided must

be used and waste should not be thrown out of the windows or in the corridors.

14. +vÉÒIÉEò/EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ê¶É´ÉÉªÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä nÖùºÉ­ªÉÉSªÉÉ JÉÉä±ÉÒ¨ÉvªÉä |É´Éä¶É Eò¯û xÉªÉä.

14. Students must not enter other’s rooms without official permission of the Warden.

15. Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉÒ +É{É±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒ¨ÉvªÉä ®úÉjÉÒSªÉÉ 12 ´ÉÉVÉ±ªÉÉ {ÉÉºÉÚxÉ iÉä ºÉEòÉ³ýÒ 6 ´ÉÉVÉä {ÉªÉÈiÉ ®úÉ½þhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.
Ê´ÉtÉlÉÔxÉÓxÉÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉSÉä EòÉ]äõEòÉä®ú{ÉhÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÉ´Éä.

15. Students must remain present in their rooms between 12.oo p.m. and 6.00 a.m. and lady students

should follow the rules and the time schedule laid down by the authorities of the womens’  hostel.

16. |ÉiªÉäEò Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä +É{É±ªÉÉ ¤É®úÉä¤É®ú ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ iÉºÉäSÉ JÉä±ÉÒSÉÉ Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±Éä ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSÉä +Éä³ýJÉ{ÉjÉ `äö´ÉhÉä
+É´É¶ªÉEò +É½äþ.

16. Every hostel student must carry his/her identity card bearing the hostel number and room number

in which he/she is staying.

17. +ÉVÉÉ®úÒ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ +É®úÉäMªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉÆxÉÉ iÉÉiEòÉ³ý ¦Éä]õ näù>ðxÉ ={ÉSÉÉ®ú PªÉÉ´ÉÉ.

17. Every case of illness must be reported to the University Medical Officer immediately.

18. |ÉiªÉäEò Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä {É®úÒIÉÉ ºÉÆ{É±ªÉÉ xÉÆiÉ®ú {ÉÉSÉ Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ +ÉiÉ JÉÉä±ÉÒ Ê®úEòÉ¨ÉÒ Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
{ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ {ÉÉSÉ Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ xÉÆiÉ®ú ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ®úÉ½Úþ xÉªÉä.

18. Hostel inmates must vacate his/her room within five days after his/her examination is over. Under

no circumstances he/she will for allowed to extend his/her stay in the hostel beyond five days.

19. Ê´ÉtÉlÉÔ ÊuùiÉÒªÉ ºÉjÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉ½Úþ <ÎSUôiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú iªÉÉÆxÉÒ |ÉlÉ¨É ºÉjÉÉSªÉÉ +ÆÊiÉ¨É ]õ{{ªÉÉiÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É¶ÉÉºÉxÉÉ±ÉÉ
Ê±ÉJÉÒiÉ º´É¯û{ÉÉiÉ Eò³ýÊ´ÉhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ. +xªÉlÉÉ ºÉÖ^õÒSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¦ÉÉbä÷ ¦É®úÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÒ±É, iÉºÉäSÉ
iªÉÉSÉÒ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨É VÉ{iÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

19. Students willing to discontinue the residence in  the hostel for  the  second term  must  inform  the

hostel administration in writing before the end of the first term. Otherwise they will have to pay full

rent and mess charges for the vacation  period  before the  second term and their deposit will  be

forfeited.

20. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ  ¶ÉèIÉÊhÉEò  ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ¶Éä´É]õÒ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨É ¦É±Éä±ªÉÉ {ÉÉ´ÉiÉÒSÉÒ ZÉä®úÉìCºÉ Ênù±ªÉÉºÉ  iªÉÉÆxÉÉ  iªÉÉÆSÉÒ
+xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨É ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ ºÉÉäb÷iÉÉxÉÉ {É®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

20. Hostel and lock deposit will be refunded to  the  student, if the application  with  photocopies  of

receipts for the refund of deposit is made within one year from the date of the completion  of  the

examination of the academic year.

21. BEòÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¦É®ú±Éä±ÉÒ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨É iªÉÉSÉ ´É¹ÉÉÇ{ÉÖ®úiÉÒ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ ®úÉ½þÒ±É.

21. The  hostel  deposit  paid for  a  course will be valid  for  that course only and not transferred  to

another course.

22. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉ¨ÉvªÉä ®ìúËMÉMÉ ºÉÉ®úJªÉÉ |ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ ¨ÉxÉÉ<Ç +É½äþ. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ®ìúËMÉMÉ / |Énù¶ÉÇxÉä ÊxÉ¹ÉävÉ +É½äþ. BJÉÉnùÉ Ê´ÉtÉlÉÔ
VÉ®ú ®ìúËMÉMÉ Eò®úiÉ +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ´É®ú ®ìúËMÉMÉ Ê´É®úÉävÉÒ EòÉªÉtÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉªÉÇ´ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

22. Disciplinary action will be taken against the students if he /she found guilty of willful disobedience

or defiance of authority or non-observance of hostel rules or mischievous and insolent or immoral
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behaviour. This action may be a fine, expulsion and  / or forfeiture of the degree, depending upon

the nature of the offence. Ragging is strictly prohibited in the hostel. Anybody violating this rule is

liable  for  legal action  and  immediate  dismissal from the hostel (incidents of ragging  should  be

brought to the notice of the Wardens / Rectors)

23. Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +vÉÒIÉEòÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒ¨ÉvªÉäSÉ ®úÉ½þÉ´Éä. {É®úº{É®ú JÉÉä±ÉÒ ¤Énù±ÉÚ xÉªÉä. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +vÉÒIÉEò
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉä±ÉÒ ¤Énù±ÉÚ ¶ÉEòiÉÒ±É.

23. The students should stay in the room allotted to him by the Rector. They  should  not interchange

their rooms without permission of the Rector. The Rector may shift any students from one room to

another without assigning any reason to the inmates.

24. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ JÉÉä±ÉÒiÉÚxÉ ¤ÉÉ½äþ®ú VÉÉiÉÉÆxÉÉ ÊJÉb÷CªÉÉ, nùÉ®ú, Ê´ÉVÉäSÉÒ ={ÉEò®úhÉä ¤ÉÆnù Eò¯ûxÉ VÉÉ´Éä, VÉähÉäEò¯ûxÉ SÉÉä®úÒ ½þÉähÉÉ®ú
xÉÉ½þÒ. SÉÉä®úÒ ZÉÉ±ªÉÉºÉ +vÉÒIÉEò +lÉ´ÉÉ Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö |É¶ÉÉºÉxÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

24. The inmates should close all the windows and doors and lock their rooms  and  suitcases  before

leaving the room to avoid possible thefts of valuables. The hostel authorities are not,  responsible

for the losses.

25. JÉÉä±ÉÒiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇ±ÉÉ SÉ½þÉ, xÉÉ¹iÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. º]õÉä´½þ, ¶ÉäMÉb÷Ò +ÉÊnù ºÉÉvÉxÉÉÆSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉ ºÉCiÉ
¨ÉxÉÉ<Ç +É½äþ.

25. Students are not allowed to prepare tea, breakfast etc, in the room. The use of stove / hot plate in

the room is strictly prohibited.

26. BJÉÉnùÉ Ê´ÉtÉlÉÔ  VÉ®ú +vÉÒIÉEòÉÆxÉÉ  xÉ  ºÉÉÆMÉiÉÉ JÉÉä±ÉÒ ºÉÉäbÚ÷xÉ MÉä±ÉÉ iÉ®ú ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉ iªÉÉ±ÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ  |É´Éä¶É
Ê¨É³ýhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

26. If the student absconds from the hostel, he / she shall not be permitted to stay and shall in future be

expelled from the hostel.

27. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, Ê¶É{ÉÉ<Ç ËEò´ÉÉ JÉÉxÉÉ´É³ý <.  ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ  iÉGòÉ®úÒ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ ±ÉäJÉÒ º´É¯û{ÉÉiÉ +vÉÒIÉEòÉÆxÉÉ
nÂùªÉÉ´ªÉÉiÉ, Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉÒ EòÉªÉnùÉ ½þÉiÉÉiÉ PÉä´ÉÚ xÉªÉä.

27. Complaints, if any about the hostel staff, servants, mess or any other complaint should be given in

writing to the Warden. No one shall take the law in one’s own hands and take direct action. Mass

agitation for any reason is prohibited.

28. ¨ÉÉnùEòpù´ªÉ, iÉÆ¤ÉÉJÉÚ, MÉÖ]õJÉÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉnùEò {ÉnùÉlÉÇ ¤ÉÉ³ýMÉhÉä ËEò´ÉÉ ºÉä´ÉxÉ Eò®úhÉä |ÉJÉ®ú{ÉhÉä ÊxÉÊ¹Évnù +É½äþ.  BJÉÉnùÉ
Ê´ÉtÉlÉÔ iÉºÉä Eò®úiÉÉÆxÉÉ +Éfø³ý±ÉÉ iÉ®ú iªÉÉSªÉÉ´É®ú Eòb÷Eò EòÉªÉÇ´ÉÉ½þÒ Eäò±ÉÒ VÉÉ<Ç±É.

28. Possession and / or consumption of alcoholic drinks, tobacco, gutaka, narcotic  drugs  etc.   and

smoking is strictly prohibited in and around the hostel campus.  If  a  student is found abusing  the

above, severe action will be taken.

29. Ê´ÉtÉlªÉÉÈEòbÚ÷xÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉÒ ´ÉMÉÇhÉÒ VÉ¨ÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ ºÉCiÉ ¨ÉxÉÉ<Ç +É½äþ.

29. Monitory collection by the students of any sort shall not be permitted.

30. ¡äò®úÒ´ÉÉ±Éä, ÊEò®úEòÉä³ý Ê´ÉGäòiÉä ªÉÉÆxÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ +É´ÉÉ®úÉiÉ |É´Éä¶É xÉÉ½þÒ. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ EòºÉ±ÉÉSÉ  +ÌlÉEò
´ªÉ´É½þÉ®ú Eò¯û xÉªÉä.

30. Hawkers, salesman etc. are not allowed to enter the hostel premises. Students are advised not to

entertain them and do any financial transactions with them.

31. Ê´ÉtÉlªÉÉÈSªÉÉ iÉGòÉ®úÒ BäEòhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É iªÉÉ´É®ú `öÉäºÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ +ºÉä±É.
+ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ iÉGòÉ®úÒ´É®ú ªÉÉäMªÉ iÉÒ EòÉªÉÇ´ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

31. A  grievance  committee  is  available   for   the   students for  hearing  their  grievances  and take

appropriate action.

32. Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSÉä ´É ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +ÊvÉIÉEò ªÉÉÆxÉÒ PÉÉ±ÉÚxÉ Ênù±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É {ÉÉ³ýhÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É.

32. It  is  mandatory  to  follow  the hostel rules and also the rules which may be implemented by  the

authorities from time to time.
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33. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÒ±É Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É¶ÉÉºÉxÉÉxÉä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ ¤Éè`öEòÒEòÊ®úiÉÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhÉä
´É Ê´ÉÊ´ÉvÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉiÉ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ ½þÉähÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò +É½äþ.

33. It is compulsory to attend the meeting held in the hostel for students and actively participate in all

the activities organized for them.

34. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ  BJÉÉnÂùªÉÉ  MÉè®úEÞòiªÉÉiÉ  BJÉÉnùÉ  Ê´ÉtÉlÉÔ ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ iªÉÉ±ÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÚxÉ  EòÉfÚøxÉ
]õÉEòhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ +vÉÒIÉEò ªÉÉÆxÉÉ +É½äþiÉ.

34. The hostel authorities have full powers to suspend / expel any student from the hostel if he / she  is

found guilty of any offence related to the hostel.

35. +vÉÇ´Éä³ý  +¦ªÉÉºÉGò¨É, {ÉnùÊ´ÉEòÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ  {É®úÒIÉÉ <iªÉÉnùÒSªÉÉ +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ |É´Éä¶É Ê¨É³ýhÉÉ®ú
xÉÉ½þÒ.

35. Students admitted to the Part-time, certificate, night  course are  not eligible for hostel  admission.

36. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ®úÉ½þhÉÉ­ªÉÉ |ÉiªÉäEò Ê´ÉtÉlªÉÉÇºÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ ¦ÉÉäVÉxÉÉ±ÉªÉÉiÉSÉ VÉä́ ÉhÉ PªÉÉ´Éä ±ÉÉMÉä±É.  VÉÉä Ê´ÉtÉlÉÔ
¦ÉÉäVÉxÉÉ±ÉªÉÉiÉ VÉä´ÉhÉ PÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ, iªÉÉSÉÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ |É´Éä¶É i´É®úÒiÉ ®úqù Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ ºÉÊ¨ÉiÉÒºÉ
®úÉ½þÒ±É.

36. Hostel  mess  is  compulsory to every hostel student. The  Hostel  committee may cancel his / her

admission in the hostel in he / she deny to join the mess.

37. ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSÉä  {ÉÉ±ÉxÉ  xÉ  Eò®úhÉÉ­ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇÊ´É¯ûrù Ê¶ÉºiÉ¦ÉÆMÉÉSÉÒ  EòÉ®ú´ÉÉ<Ç Eäò±ÉÒ VÉÉ<Ç±É ´É  iªÉÉ
Ê´ÉtÉlªÉÉÇºÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÚxÉ EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. iÉºÉäSÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇSÉÉ {Énù´ÉÒ / {Énù´ªÉÖkÉ®ú,  ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ
{Énù´ÉÒ |É´Éä¶É½þÒ ®úqù Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ªÉÉäMªÉ iÉÉä ÊxÉhÉÇªÉ PÉäiÉ±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

37. Disciplinary action may be taken against the student who will violet rules and regulations of Hostel.

His / Her admission to the hostel to the respective class shall be cancelled.

38. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö  {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉ  +ÉÊhÉ  ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ  ®úÉ½þiÉÉÆxÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ/Ê´ÉtÉlÉÔxÉÓxÉÉ EòÉ]äõEòÉä®ú Ê¶ÉºiÉ {ÉÉ³ýÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É.
Ê¶ÉºiÉÒSÉä {ÉÉ±ÉxÉ xÉ Eäò±ªÉÉºÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉSÉÉ |É´Éä¶É ®úqù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

38. Inmates shall have to observe complete discipline inside the Hostel and on the University Campus.

Miss behaviour of student shall be liable to cancel his / her admission of Hostsel.

39. JÉÉä±ÉÒiÉÒ±É ¡òÌxÉSÉ®ú +ÉÊhÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÚ ({ÉÆJÉÉ, ´ÉÒVÉäSÉÒ ]õ¬Ö¤É, Eò{ÉÉ]õ, {É±ÉÆMÉ) iÉºÉäSÉ ÊJÉb÷CªÉÉSÉÒ
iÉÉ´ÉnùÉxÉä  +ÉÊhÉ  Ë¦ÉiÉÒ  ªÉÉSÉä  xÉÖEòºÉÉxÉ  ZÉÉ±ªÉÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉlÉÔxÉÒºÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú vÉ®ú±Éä  VÉÉ<Ç±É.
´ÉÉbÇ÷xÉSªÉÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉxÉÖºÉÉ®ú UôÉjÉÉSªÉÉ `äö´ÉÒSªÉÉ ®úEò¨ÉäiÉÚxÉ xÉÖEòºÉÉxÉ ¦É®ú{ÉÉ<Ç ¨½þhÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eäò±ÉÒ VÉÉ<Ç±É.

39. The inmate is  personally  held responsible for the damages to the furniture  and  fittings,  window,

windowpanes-door walls. The  cost  of  the  damages  shall  be  recovered  from the inmates  on

priority basis from the deposit amount on report of the warden.

40. nÖùºÉ­ªÉÉ Ê´ÉtÉlÉÔ / Ê´ÉtÉÌlÉxÉÒSªÉÉ ºÉÆ̈ ÉiÉÒÊ¶É´ÉÉªÉ BEò¨ÉäEòÉÆSªÉÉ JÉÉä±ÉÒ¨ÉvªÉä |É´Éä¶É Eò¯û xÉªÉä. +É{É+É{É±ªÉÉ JÉÉä±ÉÒiÉÒ±É
´ÉºiÉÚ ºÉÉÆ¦ÉÉ³ýhªÉÉSÉÒ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ ´ÉèªÉÎCiÉEò Ê´ÉtÉlªÉÉÇSÉÒ +ºÉä±É.

40. The inmates should not enter each other’s room without permission of the inmate. Care taking to

of the goods in the room is an individual, no other student responsible for the same.

41. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉSªÉÉ  {É®úÒIÉÉÆºÉÉ`öÒ  ®úÉ½þhÉä MÉ®úVÉäSÉä +ºÉ±ªÉÉJÉä®úÒVÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ ºÉÖ]õÒSªÉÉ EòÉ³ýÉiÉ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ ®úÉ½þiÉÉ
ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ, {É®úÒIÉÉ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú nùÉäxÉ Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ +ÉiÉ JÉÉä±ÉÒ Ê®úEòÉ¨ÉÒ Eò¯ûxÉ iÉÉ¤ÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉºÉ tÉ´ÉÉ xÉºÉiÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉSÉä ºÉÉ¨ÉÉxÉ VÉ{iÉ Eò¯ûxÉ JÉÉä±ÉÒSÉÉ iÉÉ¤ÉÉ PÉäiÉ±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

41. The students shall have to vacate their room during vacation unless they are required to study for

the University examinations. In such a case he / she vacate the rooms within a period of one week

from the date of his / her examinations are over. Otherwise his / her  goods  in  the room shall be

sealed & Office shall take possession of the room.

42. B¨É. Ê¡ò±É. Eò®úhÉÉ­ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ  BEò ´É {ÉÒBSÉ. b÷Ò. Eò®úhÉÉ­ªÉÉ  Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ  nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ |É´Éä¶É
Ê¨É³äý±É. {ÉÒBSÉ. b÷Ò.  +¦ªÉÉºÉGò¨ÉÉºÉÉ`öÒ  ºÉÆ¶ÉÉävÉEò  ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEòÉÆSªÉÉ Ê´É¶Éä¹É Ê¶É¡òÉ®úºÉÒ´É°üxÉ  BEò ´É¹ÉÉÇSÉÒ ¨ÉÖnùiÉ
´ÉÉfø´ÉÚxÉ Ê¨É³äý±É. {É®ÆúiÉÖ EÖò`ö±ªÉÉ½þÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÇ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {ÉÒBSÉ. b÷Ò. Eò®úhÉÉ­ªÉÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÈxÉÉ ́ ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉ
®úÉ½þiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÔ iªÉÉÆxÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ |É´Éä¶ÉÉSÉä xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ VÉÚxÉ {ÉÚ´ÉÔ Eò®úÉ´Éä ±ÉÉMÉä±É.
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42. In the case of research students, he/she shall have renew his/her admission before June of  every

year. In  any  case his / her admission shall not be more than two years, he/she may get one year

extension on recommendation of Research Guide.

43. {É®úÒIÉÉ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú BEò +É`ö´Éb÷¬ÉSªÉÉ  +ÉiÉ Ê´ÉtÉlªÉÉÇxÉä  ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉiÉÒ±É JÉÉä±ÉÒ Ê®úEòÉ¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®úSÉ  `äö´É
{É®úiÉ Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É xÉÉ½þ®úEòiÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ Eò®úÉ´ÉÉ +xªÉlÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨É {É®úiÉ Ê¨É³ýhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
+xÉÉ¨ÉiÉ ®úCEò¨Éä´ªÉÊiÉÊ®úHò EÖò`ö±ÉÉ½þÒ {ÉèºÉÉ Ê¨É³ýhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

43. No  Hostel  charges,  except  deposits,  once  paid  are  not refundable.  Hostel deposit  will  be

refunded to the student if the application for refund of deposit is made within week from the date

of completion of examination after vacation of room.

44. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`ö |É¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ ¤ÉÉÆÊvÉ±É ®úÉ½þhÉä ´É iÉºÉä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ |É´Éä¶É vÉäiÉä ´Éä³äýºÉ
näùhÉä +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

44. Undertaking  of the student  regarding changes or amendment in the rules and  regulations  about

hostel is essential.

45. ´É®úÒ±É ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉ¨É ´É +]õÒ ¨É±ÉÉ ¨ÉÉxªÉ +É½äþ. Ê¶ÉºiÉ ¦ÉÆMÉ Eäò±ªÉÉºÉ ¨ÉÒ Ê¶ÉIÉäºÉ {ÉÉjÉ ®úÉ½þÒxÉ. +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSÉä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ
Ê´ÉtÉlªÉÉÈEòbÚ÷xÉ ±ÉäJÉÒ PÉä´ÉÚxÉ |É´Éä¶É tÉ´ÉÉ.

45. I accept  all  the terms and condition and if I violet these condition I will be liable for punishment.

46. Ê´ÉtÉ{ÉÒ`öÉxÉä ´ÉºÉÊiÉMÉÞ½þ ¶ÉÖ±EòÉiÉ ´Éä³ýÉä´Éä³ýÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eäò±Éä±Éä ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®ú±Éä±Éä <iÉ®ú ¶ÉÖ±Eò  ¨É±ÉÉ ¨ÉÉxªÉ
®úÉ½þÒ±É ´É iÉÒ ¦É®úhÉä ¨É±ÉÉ ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É.

46. I  hereby  undertake  to pay within stipulated time,  the charges that would be prescribed  by  the

University time to time.

-----xxxx-----



½þ¨ÉÒ{ÉjÉ :

UNDERTAKING :

¨ÉÒ ´É®úÒ±É ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉ¨É EòÉ³ýVÉÒ {ÉÚ´ÉÇEò ´ÉÉSÉ±Éä +ºÉÚxÉ ¨ÉÒ iªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ ¤ÉÉÆvÉÒ±É +É½äþ. ¨ÉÉZªÉÉEòbÚ÷xÉ ´É®úÒ±É ÊxÉªÉ¨ÉÉSÉä
=±±ÉÆPÉxÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ ¨ÉÒ Ê¶ÉIÉäºÉ {ÉÉjÉ ®úÉÊ½þ±É.

I have read all the rules carefully and shall abide by them. If I fail to do so I am liable for action.

ÊnùxÉÉÆEò :
Date :

Ê`öEòÉhÉ : Ê´ÉtÉlªÉÉÇSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ
Place :        Signature of the student

01) ºlÉÉÊxÉEò {ÉÉ±ÉEò : ---------------------------------------------------------------------

01) Local Guardian : ___________________________________

xÉÉ´É :
Name : ___________________________________

ºlÉÉÊxÉEò {ÉkÉÉ :
Address : ___________________________________

___________________________________

nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò. : ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É Gò.:
Phone : _________________ Mobile : ________________

02) +É<ÇSÉä / ´Éb÷Ò±ÉÉÆSÉä / {ÉÉ±ÉEòÉSÉä xÉÉ´É : ------------------------------------------------------------------------
02) Parent / Guardian’s Name : _____________________________________________

ºÉÆ{ÉEòÉÇSÉÉ {ÉkÉÉ :
Contact Address : ___________________________________

___________________________________

EòÉªÉ¨ÉSÉÉ {ÉkÉÉ :
Permanent Address : ___________________________________

___________________________________

nÚù®úv´ÉxÉÒ Gò.: ¨ÉÉä¤ÉÉ<Ç±É Gò.:
Phone : __________________ Mobile : ________________

-6-


